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I Complementaraă 1 2 - - 14 28 - - 40 82 2 Colocviu 
 
Competenţe dobândite: 
Cunoştinţe teoretice (Ce trebuie să cunoască) 
- Să cunoască structurile, vocabularul, regulile de gramatică si ortografie ale limbii engleze.  
- Să cunoască aspecte „tehnice” legate de prezentarea orală – vocea, privirea, gesturile, tipurile de auditoriu. 
-  Să cunoască articularea logică a unei expuneri – principalele tipuri de organizatori textuali. 
- Să cunoască protocolul exprimării în faţa unui auditoriu – prezentarea vorbitorului, prezentarea subiectului, 

dezvoltarea subiectului, concluzii, dialogul vorbitor - auditoriu. 
- Să cunoască modalităţile de pregătire a expunerii: surse de informaţie, planul al materialului de prezentat, 

redactarea fiselor ajutătoare, întocmirea suporturilor vizuale, simularea contra cronometru 
- Să se familiarizeze cu strategiile verbale si non-verbale ce marchează diferitele etape ale derulării unei 

expuneri. 
Deprinderi dobândite (Ce ştie să facă) 
- Să ştie să formuleze cu claritate idei, să dea dovadă de spontaneitate în schimbul de idei, să stie să-si 

gestioneze timpul alocat expunerii orale 
- Să ştie să aplice strategii verbale si non-verbale de suscitare si de menţinere a interesului auditoriului; 
- Să ştie să se exprime coerent prin respectarea protocolului de prezentare, a strategiilor de întrerupere/ reluare 

a unei idei, precum si prin exploatarea materialelor vizuale si a fiselor ajutătoare; 
- Să ştie să susţină un punct de vedere în concordanţă sau în opoziţie cu un alt punct de vedere 
- Să utilizeze structuri gramaticale şi vocabular la nivelul de competenţă B2 din CEFR. 
Abilităţi dobândite (Ce ştie să facă) 
- Exprimare clară şi expresivitate orala,  
- abilitate de a-si evalua exprimarea proprie si nivelul de eficienta al deprinderile de comunicare 
- abilitatea de a identifca şi înţelege modul de exprimare al altor persoane 
 
Cerinţe prealabile ( Dacă este cazul)   
Nivel de cunoaştere a limbii engleze - nivel B1+ (cf. Cadrului European de Referinţă şi Portofoliului Lingvistic 
European) 
 
A. Curs (titlul cursurilor) 
1. Conceptul de comunicare; comunicare verbala vs. comunicare non-verbala; comunicare interpersonala 
2. Identificarea profilului audientei si metode de mentinere a interesului acesteia 
3. Stabilirea obiectivelor prezentarii; organizarea informatiei si dezvoltarea prezentarii; metode de exersare a 

acesteia 
4. Tehnici si structuri lingvistice eficiente in partea introductiva a prezentarii 
5. Continutul prezentarii I; tehnici si structuri lingvistice eficiente 
6. Incheierea prezentarii; tehnici si structuri lingvistice eficiente; elemente privind designul mijloacelor vizuale  
7. Dezvoltarea unui stil de prezentare; increderea in sine si controlul vocii 
 
B1. Aplicaţii – SEMINAR (teme de seminar)  
1 Test de plasare in grupe 
2 Tehnica brainstorming. Colectarea materialelor pentru redactarea prezentarii. Gruparea corecta a 

informatiilor I  
3 Tehnica brainstorming. Colectarea materialelor pentru redactarea prezentarii. Gruparea corecta a 

informatiilor II  
4 Redactarea introducerii prezentarii cu includerea tehnicilor de baza si a conventiilor lingvistice. Exersarea 



acesteia I  
5 Redactarea introducerii prezentarii cu includerea tehnicilor de baza si a conventiilor lingvistice. Exersarea 

acesteia II  
6 Designul materialelor vizuale. Practicarea prezentarii acestora I  
7 Designul materialelor vizuale. Practicarea prezentarii acestora II 
8 Redactarea cuprinsului si incheierii prezentarii cu includerea tehnicilor de baza si a conventiilor lingvistice. 

Exersarea acestora I 
9 Redactarea cuprinsului si incheierii prezentarii cu includerea tehnicilor de baza si a conventiilor lingvistice. 

Exersarea acestora II 
10 Aplicatii individuale 
11 Aplicatii individuale 
12 Aplicatii individuale 
13 Aplicatii individuale 
14 Analiza aplicatiilor practice. Feedback. 
B2. Sala de seminar. Sala 211, suprafaţa 44 m2; str. Bariţiu nr. 25 
Echipament Descriere echipament An achizitie 
Tv color Tv color 2000 
Video Video 2001 
Retroproiector Retroproiector portabil 2003 
Casetofon audio Casetofon audio 1998 
 
C. Studiul individual (tematica studiilor bibliografice, materiale de sinteză, proiecte, aplicaţii etc.) 

Substantive compuse. Pluralul substantivelor. Plural cu aceeasi forma ca si singularul. Pluralul substantivelor 
colective. Plurale straine. Pluralul substantivelor compuse. Intrebuintarea si lipsa articolului hotarat. 
Intrebuintarea si lipsa articolului nehotarat. Comparatia adjectivelor in general. Superlativul si articolul 
hotarat. Pronumele demonstrativ. Pronumele relativ. Pronumele nehotarat. Timpurile verbului. Diateza. 
Constructii participiale. Gerunziul. Verbele modale. 

Structura 
studiului 

individual 

Studiu 
materiale 

Curs 

Rezolvări 
teme, lab., 
proiecte  

Pregătire 
aplicaţii 

Timp  
alocat 

examinăril
or 

Studiu 
bibliografic 
suplimentar 

Total ore pregătire individuală 

Nr. ore 10 14 6 10  40 
 
D. Strategii şi metode de predare 
-mijloace multimedia, metode de predare interactive, parteneriat cadru didactic student, consultaţii 

 
Bibliografie (titluri aflate în biblioteca UTC-N)  
1. Ioani Monica, Granescu Marinela, Vlaicu Rodica, Tehnici de comunicare pentru ingineri, U.T. Pres, 2002 
2. Students’ Grammar of English, Catedra de Limbi Straine, U.T. Cluj, U.T. Pres, 2001  
3. Powel, M., Presenting in English, LTP< 1997 
Titluri aflate in biblioteca catedrei 
Powel, M. – Presenting in English, LTP, 1997 (20 buc) 
 
Modul de examinare şi atribuire a notei 
Modul de examinare Examenul constă dintr-un test scris (o ora) şi prezentari practice (8 ore). O prezenta 

de cel putin 80% la seminar, efectuarea corecta (in proportie de 60%) si predarea 
tuturor temelor la termenul stabilit reprezinta conditii obligatorii pentru ca studentii 
sa poata lua parte la examenul scris. Prezentarea la examenul scris fara sustinerea 
prezentarii orale precum si invers atrage nepromovarea examenului de incheiere a 
cursului. 

Componentele notei N1(lucrare scrisa)+N2(examen oral)+N3(nota tema) 
Formula de calcul a notei N1=45%, N2=45%, N3=10% 
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1  1 2  - 14 28  - 48 90 2 colocviu 
 
Competenţe dobândite: 
Cunoştinţe teoretice, (Ce trebuie sa cunoască) 
Analiza comparată a comunicării verbale si nonverbale.  
Elemente şi structuri lingvistice privind elaborarea unei prezentări tehnice eficiente (introducere, conţinut, 
încheiere).  
Tehnici de susţinere a prezentarii şi de controlare a audienţei 

Deprinderi dobândite: (Ce ştie să facă) 
După parcurgerea disciplinei studenţii vor fi capabili: 
− să folosească cunoştinţele gramaticale şi lingvistice necesare susţinerii unei prezentări competente 
− să elaboreze o prezentare aplicativă folosind materiale de specialitate  
− să poată identifica tipul de auditoriu căruia i se adresează, precum şi aşteptările acestuia  
− să  conceapă elemente vizuale suport 
− să poată analiza critic aspectele pozitive şi negative ale propriei prezentări şi ale celorlalte prezentări 
Abilităţi dobândite: (Ce echipamente, instrumente ştie să mânuiască) 
După parcurgerea disciplinei studenţii vor fi capabili: 
− să folosească suportul vizual necesar expunerii  
− să poată controla practic aspecte privind prezentatorul: controlul vocii, al atitudinii personale în faţa 

auditoriului 
 
Cerinţe prealabile ( Dacă este cazul)   
Nivelul A2 conform Cadrului European de Referinţă şi Portofoliului Lingvistic European 
 
A. Curs (titlul cursurilor + programa analitica) 
1 Importanţa ştiinţei comunicarii – dimensiunea internaţională a comunicării profesionale  
2 Conceptul de comunicare; comunicare verbală şi non-verbală; comunicare informativă şi comunicare 

persuasivă. Expunerea ştiinţifică – tipologii. 
3 Identificarea şi analiza profilului auditoriului  
4 Stabilirea obiectivelor expunerii şi adecvarea mijloacelor. Elaborarea planului expunerii. 
5 Elaborarea prezentarii: introducerea, conţinutul, încheierea  –   tehnici şi structuri lingvistice 
6 Conceperea materialelor vizuale – realizarea electronica, structura slide-urilor 
7 Susţinerea expunerii: personalizarea prezentarii; limbajul gesturilor; contactul vizual; controlul vocii; 

tehnica răspunsului la întrebări; ascultarea şi evaluarea 
 

 
B1. Aplicaţii – LUCRARI (lista lucrări, teme de seminar, conţinutul proiectului de an) 
1 Test de plasare în grupe  
2 Mediul academic – şcolile europene de ingineri 
3 Tehnologii şi suporturi informaţionale – Calculatorul 
4 Descrierea aparatelor electrice 
5 Expunerea  ştiinţifiă – momentele introducerii, tehnica problematizării 
6 Tehnici de captare şi relansare a atenţiei 
7 Tipuri de plan  
8 Identificarea momentelor expunerii – înregistrări audio  
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9 Tranziţii între părţile expunerii 
10 Controlul vocii – intonaţie şi insistenţă 
11 Prezentări individuale 
12 Prezentări individuale 
13 Prezentări individuale 
14 Analiza şi evaluarea prezentărilor – grile de analiză 
B2. Sala laborator (Sala/suprafata, adresa)  211/ 60 m2 , 367/50 m2 Baritiu 25-26 
Echipament Descriere echipament Anul 

achizitiei 
   
 
C. Studiul individual (tematica studiilor bibliografice, materiale de sinteză, proiecte, aplicaţii etc.) 
Fraza interogativă 
Fraza negativă 
Verbul: tipuri de conjuare, timpuri şi moduri verbale. Turnuri impersonale. 
Pronumele şi propoziţia relative 
Exprimarea comparaţiei 
Structura 
studiului 

individual 

Studiu 
materiale 

curs 

Rezolvări 
teme, lab., 
proiecte  

Pregătire 
aplicaţii 

Timp  
alocat 

examinărilor

Studiu 
bibliografic 
suplimentar 

Total ore pregătire individuală 

Nr. ore 8 22 8 3 7 48 
 
D. Strategii si metode de predare 
Mijloce multimedia, stil de predare interactiv, parteneriat cadru didactic student, consultatii.  

 
 
Bibliografie  (Cursuri, indrumatoare de lucrari, proiect, culegeri de probleme) 
In biblioteca UTC-N 
1 Ioani M., Vlaicu R., Granescu M., Tehnici de comunicare pentru ingineri, U.T. Pres, 2002 
2 Vlaicu R., Grammaire pratique du français scientifique et technique, U.T.Pres, 2006 
 
In alte biblioteci 
1. Danilo M., Tauzin J.L., Le français de la communication professionnelle, Clé International, Paris, 1995 
2. Ferréol G., Flageul N., Méthodes et techniques de l’expression écrite et orale, Armand Colin, Paris, 1996 
 
Modul de examinare şi atribuire a notei 
Modul de examinare Examenul constă dintr-un test scris (o ora) şi prezentări practice (6 ore). O prezenţă 

de cel putin 80% la seminar, efectuarea şi predarea tuturor temelor la termenul 
stabilit reprezintă condiţii obligatorii pentru ca studenţii să poată lua parte la 
examenul scris. Prezentarea la examenul scris fără susţinerea prezentării orale 
precum şi invers atrage nepromovarea examenului de încheiere a cursului. 

Componentele notei N1(prezenţă+activitate de seminar) + N2(studiu individual)+N3(lucrare 
scrisă)+ N4(examen oral) 

Formula de calcul a notei N1=10%, N2=10%, N3=30%, N4=50%. 
 
 
Responsabil disciplina 
 
Lector dr Rodica Vlaicu 


